
MODELLO
model / modell

modelo / modelle

 TMK 1550 98 94  205x143x137 
 TMK 1800 113 105  230x143x137
 TMK 2100 125 122  258x143x137 

cm.mod. cm.

 TMK 1550 1.002.687 155 8 90-140 1250
 TMK 1800 1.002.654 180 8 90-140 1450
 TMK 2100 1.002.655 210 8 100-140 1600

 TMK 1800 1000 - 82 - - 6 (XPB 1700)  80
 TMK 1550 1000 - 70 - - 6 (XPB 1700)  80

 TMK 2100 1000 - 96 - - 6 (XPB 1700)  90

MARTELLO TMK565 mm

MOD.MOD.
cm. cm.code hp Kg.

HP W

n. n. n. n. n. n. (type) type

MOD.

Trinciatrice applicabile sia poste-
riormente sia anteriormente dotata 
di pick-up per il carico del materia-
le. Adatta per la frantumazione di 
residui di potatura con diametro 
fino a  8 cm può essere impiegata 
su qualsiasi tipo di terreno anche 
sassoso. Struttura particolarmente 
robusta in acciaio, rotore di notevo-
le diametro e spessore bilanciato 
elettronicamente e montato su cu-
scinetti autocentranti, martelli di-
sposti su 6 file auto coprenti, rulli 
pick-up in acciaio ad alta resistenza 
comandati idraulicamente da un 
motore di grossa cilindrata,  scatola 
trasmissione a bagno d’olio con 
doppia ruota libera. 

Di serie: Regolazione velocità di 
caricamento, martelli, trasmissione 
a bagno d’olio con doppia ruota 
libera, cofano d’ispezione, due file 
rompitori, protezione antinfortuni-
stiche a norma CE, tendicatena e 
tendicinghia, slitte, controcassa in-
terna.

A richiesta: Cardano, Kit ruote.

Shredder for front or rear appli-
cation fitted with material pi-
ck-up device. 
Suitable to shred pruning waste 
of a diameter up to 8 cm; sui-
table for all terrains including 
rocky terrain. 
Particularly strong steel structure, 
electronically balanced rotor of a 
good diameter and thickness 
mounted on self-centering bea-
rings, six rows of self covering be-
aters, high resistance steel pi-
ck-up rollers hydraulically 
powered by a powerful motor, oil 
bath gear box with double free 
wheel clutch.

Standard: Loading speed 
adjustment, hammers, oil bath 
gear box with double free wheel 
clutch, grinding hammer, 
hammer inspection hood, hood 
control winch, accident prevention 
protection in compliance with EC 
standards, chain tightener and 
belt tightener, double housing. 

On request: cardan, wheel kit.

Vorn und hinten anbaubarer Schlege-
mulcher, ausgerüstet mit einem Greifer 
für die Zuführung des Materials. Er 
eignet sich für das Zerkleinern von Sch-
nittgut mit bis zu 8 cm Durchmesser und 
kann auf allen, auch felsigen Böden 
eingesetzt werden. Besonders robuster 
Stahlrahmen, elektronisch au-
sgewuchteter, auf selbsteinstellenden 
Kugellagern montierter Schnittrotor mit 
großem Durchmesser und beachtlicher 
Dicke, in 6 Reihen angeordnete selb-
stabdeckende Schlegel, Greiferrollen 
aus hochfestem Stahl, die von einem 
großen Motor hydraulisch gesteuert 
werden, Ölbad-Antriebsgehäuse mit 
doppeltem Freilauf.

Serienmäßig: Einstellung der 
Zuführgeschwindigkeit, Schlegel, 
Ölbad-Getriebe mit freiem Doppel-
zahnrad, Zerkleinerungshammer, 
Hammerprüfhaube, Haubensteu-
erwinde, Unfallschutz nach EU-Norm, 
Ketten- und Riemenspanner, Doppel-
gehäuse.

Auf Anfrage: Kardangelenk, Räder-
anbausatz.

Picadora reversible modelo TMK con doble pick up 
de carga. Adecuada para picar resto de poda de 
arboles (frutales, cítricos, olivos, almendros, paltos, 
etc.), en cualquier tipo de terreno, debido a que el 
pick up carga el material a la cámara y lo pica 
dentro. Estructura robusta construida en acero. 
Rotor de gran diámetro y espesor balanceado 
electrónicamente, montado sobre rodamientos auto 
centrados protegidos perfectamente. Martillos 
montados en filas de 8, tornillo de 20mm. de 
diámetro con traba de tornillo. Pick ups construidos 
en tubo de acero y acero de alta resistencia 
accionados hidráulicamente mediante motor de 
400cc y cadena triple. Transmisión del rotor central 
mediante correas mandadas por un grupo de 
engranajes cónicos con doble rueda libre en baño 
de aceite que funciona con TDF de 1000 RPM.

Accesorios de serie: Grilla cribadora 
construida en acero especial anti desgaste reforza-
da, puerta aperturable para inspección de la grilla, 
malacate para poder bajar y alzar la grilla, regula-
ción de la velocidad de carga de los pick ups, válvu-
la regulación de presión de trabajo, sistema de ten-
sión de cadenas y de correas estándar, protección 
según normas CE, protector frontal dobles.

Opcionales: Transmisión cardanica para acoplar-
la a la TDF del tractor,  kit de ruedas.

Hacheuse applicable aussi bien à l’arri-
ère qu’à l’avant dotée de pick-up pour 
le chargement du matériel. Elle con-
vient au broyage de résidus d’élagage 
avec diamètre allant jusqu’à 8 cm. La 
hacheuse peut être employée sur 
n’importe quel type de terrain, même 
rocheux. Structure particulièrement ro-
buste en acier, rotor de grand diamètre 
et épaisseur équilibré électroniquement 
et monté sur roulements autocentreurs, 
fouets disposés sur 6 rangées auto-cou-
vrants, rouleaux pick-up en acier à 
haute résistance commandés hydrauli-
quement par un moteur de grosse cylin-
drée, boîte de transmission à bain 
d’huile avec double roue libre.

En série : réglage de la vitesse de 
chargement, maillets, transmission à 
bain d’huile avec double roue libre, 
marteau-pilon de broyage, capot 
d’inspection du marteau-pilon, treuil de 
commande du capot, protection contre 
les accidents à norme CE, tendeur de 
chaîne et tendeur de courroie, boîtier à 
deux.  

Sur demande : cardan, kit roues.

SPOSTAMENTO MACCHINA
MOVEMENT MACHINE
BEWEGUNGSMASCHINE
DESPLAZAMIENTO MÁQUINA
DEPLACEMENT MACHINE

57 58

DESCRIPTION

DI SERIE: NUOVO SISTEMA DI TAGLIO ELICOIDALE
STANDARD: NEW CUTTING SYSTEM
STANDARDZUBEHÖR: NEUE SCHNEIDANLAGE

EN SÈRIE: NOUVEAU SYSTÈME DE COUPE
DE SERIE NUEVO SISTEMA DE CORTE

T
M

K
TMK schredder: reversible  heavy version
TMK Mulchgeräte für Heck-und Frantanbau: Superschwere Ausführung
TMK trituradora reverible pesada
TMK hache-herbe réversible  lourdTMK

WEB 
VIDEO

TRINCIATRICE REVERSIBILE 
PESANTE A MARTELLI
CON ALIMENTAZIONE IDRAULICA PICK-UP

2 0 1 4
NEW

SISTEMA DI TAGLIO CON INCROCIO COLTELLO E CONTROCOLTELLO
CUTTING SYSTEM BLADE IN BETWEEN COUNTER-BLADE

• SCATOLA INGRANAGGI A BAGNO
    D’OLIO CON DOPPIA RUOTA LIBERA
• GEAR BOX WITH DUOBLE FREE-WHEEL CLUTCH
• GETRIEBEGEHÄUSE MIT DOPPELTEM FREILAFRAUD
• GRUPO DE TRANSMISIÓN CON DOBLE RUEDA LIBRE
• BOÎTIER DE TRANSMISSION AVEC DOUBLE ROUE LIBRE

• SLITTE DI APPOGGIO REGOLABILI IN ALTEZZA A RICHIESTA
• SUPPORT SLIDES ADJUSTABLE IN HEIGHT ON REQUEST
• AUF ANFRAGE HÖHENVERSTELLBARE STÜT-ZKUFEN
• BAJO PEDIDO PATINES REGULABLES EN ALTURA
• SUR DEMANDE COULISSEAUX D’APPUI RÉGLABLES EN HAUTEUR

• TRASMISSIONE SECONDARIA SOVRADIMENSIONAMENTO A CINGHIE
• GEAR BOX SECONDARY TRANSMISSION CUG-BELT
• SEKUNDÄRER RIEMENANTRIEB
• TRANSMISION SECUNDARIA DE CORREAS DENTADAS
• TRANSMISSION SECONDAIRE  À COURROIES DENTÈES

• RULLI A CARICAMENTO A COMANDO IDRAULICO
• LOADING ROLLS TO HYDRAULIC COMMAND
• LADEN VON SCHRIFTROLLEN(LISTEN) ZU HYDRAULISCHEM BEFEHL
• CARGA DE ROLLOS A MANDO HIDRÁULICO
• CHARGEANT ROULEAUX À COMMANDE HYDRAULIQUE



MODELLO
model / modell

modelo / modelle

 TMK 1550 98 94  205x143x137 
 TMK 1800 113 105  230x143x137
 TMK 2100 125 122  258x143x137 

cm.mod. cm.

 TMK 1550 1.002.687 155 8 90-140 1250
 TMK 1800 1.002.654 180 8 90-140 1450
 TMK 2100 1.002.655 210 8 100-140 1600

 TMK 1800 1000 - 82 - - 6 (XPB 1700)  80
 TMK 1550 1000 - 70 - - 6 (XPB 1700)  80

 TMK 2100 1000 - 96 - - 6 (XPB 1700)  90

MARTELLO TMK565 mm

MOD.MOD.
cm. cm.code hp Kg.

HP W

n. n. n. n. n. n. (type) type

MOD.

Trinciatrice applicabile sia poste-
riormente sia anteriormente dotata 
di pick-up per il carico del materia-
le. Adatta per la frantumazione di 
residui di potatura con diametro 
fino a  8 cm può essere impiegata 
su qualsiasi tipo di terreno anche 
sassoso. Struttura particolarmente 
robusta in acciaio, rotore di notevo-
le diametro e spessore bilanciato 
elettronicamente e montato su cu-
scinetti autocentranti, martelli di-
sposti su 6 file auto coprenti, rulli 
pick-up in acciaio ad alta resistenza 
comandati idraulicamente da un 
motore di grossa cilindrata,  scatola 
trasmissione a bagno d’olio con 
doppia ruota libera. 

Di serie: Regolazione velocità di 
caricamento, martelli, trasmissione 
a bagno d’olio con doppia ruota 
libera, cofano d’ispezione, due file 
rompitori, protezione antinfortuni-
stiche a norma CE, tendicatena e 
tendicinghia, slitte, controcassa in-
terna.

A richiesta: Cardano, Kit ruote.

Shredder for front or rear appli-
cation fitted with material pi-
ck-up device. 
Suitable to shred pruning waste 
of a diameter up to 8 cm; sui-
table for all terrains including 
rocky terrain. 
Particularly strong steel structure, 
electronically balanced rotor of a 
good diameter and thickness 
mounted on self-centering bea-
rings, six rows of self covering be-
aters, high resistance steel pi-
ck-up rollers hydraulically 
powered by a powerful motor, oil 
bath gear box with double free 
wheel clutch.

Standard: Loading speed 
adjustment, hammers, oil bath 
gear box with double free wheel 
clutch, grinding hammer, 
hammer inspection hood, hood 
control winch, accident prevention 
protection in compliance with EC 
standards, chain tightener and 
belt tightener, double housing. 

On request: cardan, wheel kit.

Vorn und hinten anbaubarer Schlege-
mulcher, ausgerüstet mit einem Greifer 
für die Zuführung des Materials. Er 
eignet sich für das Zerkleinern von Sch-
nittgut mit bis zu 8 cm Durchmesser und 
kann auf allen, auch felsigen Böden 
eingesetzt werden. Besonders robuster 
Stahlrahmen, elektronisch au-
sgewuchteter, auf selbsteinstellenden 
Kugellagern montierter Schnittrotor mit 
großem Durchmesser und beachtlicher 
Dicke, in 6 Reihen angeordnete selb-
stabdeckende Schlegel, Greiferrollen 
aus hochfestem Stahl, die von einem 
großen Motor hydraulisch gesteuert 
werden, Ölbad-Antriebsgehäuse mit 
doppeltem Freilauf.

Serienmäßig: Einstellung der 
Zuführgeschwindigkeit, Schlegel, 
Ölbad-Getriebe mit freiem Doppel-
zahnrad, Zerkleinerungshammer, 
Hammerprüfhaube, Haubensteu-
erwinde, Unfallschutz nach EU-Norm, 
Ketten- und Riemenspanner, Doppel-
gehäuse.

Auf Anfrage: Kardangelenk, Räder-
anbausatz.

Picadora reversible modelo TMK con doble pick up 
de carga. Adecuada para picar resto de poda de 
arboles (frutales, cítricos, olivos, almendros, paltos, 
etc.), en cualquier tipo de terreno, debido a que el 
pick up carga el material a la cámara y lo pica 
dentro. Estructura robusta construida en acero. 
Rotor de gran diámetro y espesor balanceado 
electrónicamente, montado sobre rodamientos auto 
centrados protegidos perfectamente. Martillos 
montados en filas de 8, tornillo de 20mm. de 
diámetro con traba de tornillo. Pick ups construidos 
en tubo de acero y acero de alta resistencia 
accionados hidráulicamente mediante motor de 
400cc y cadena triple. Transmisión del rotor central 
mediante correas mandadas por un grupo de 
engranajes cónicos con doble rueda libre en baño 
de aceite que funciona con TDF de 1000 RPM.

Accesorios de serie: Grilla cribadora 
construida en acero especial anti desgaste reforza-
da, puerta aperturable para inspección de la grilla, 
malacate para poder bajar y alzar la grilla, regula-
ción de la velocidad de carga de los pick ups, válvu-
la regulación de presión de trabajo, sistema de ten-
sión de cadenas y de correas estándar, protección 
según normas CE, protector frontal dobles.

Opcionales: Transmisión cardanica para acoplar-
la a la TDF del tractor,  kit de ruedas.

Hacheuse applicable aussi bien à l’arri-
ère qu’à l’avant dotée de pick-up pour 
le chargement du matériel. Elle con-
vient au broyage de résidus d’élagage 
avec diamètre allant jusqu’à 8 cm. La 
hacheuse peut être employée sur 
n’importe quel type de terrain, même 
rocheux. Structure particulièrement ro-
buste en acier, rotor de grand diamètre 
et épaisseur équilibré électroniquement 
et monté sur roulements autocentreurs, 
fouets disposés sur 6 rangées auto-cou-
vrants, rouleaux pick-up en acier à 
haute résistance commandés hydrauli-
quement par un moteur de grosse cylin-
drée, boîte de transmission à bain 
d’huile avec double roue libre.

En série : réglage de la vitesse de 
chargement, maillets, transmission à 
bain d’huile avec double roue libre, 
marteau-pilon de broyage, capot 
d’inspection du marteau-pilon, treuil de 
commande du capot, protection contre 
les accidents à norme CE, tendeur de 
chaîne et tendeur de courroie, boîtier à 
deux.  

Sur demande : cardan, kit roues.

SPOSTAMENTO MACCHINA
MOVEMENT MACHINE
BEWEGUNGSMASCHINE
DESPLAZAMIENTO MÁQUINA
DEPLACEMENT MACHINE

57 58

DESCRIPTION

DI SERIE: NUOVO SISTEMA DI TAGLIO ELICOIDALE
STANDARD: NEW CUTTING SYSTEM
STANDARDZUBEHÖR: NEUE SCHNEIDANLAGE

EN SÈRIE: NOUVEAU SYSTÈME DE COUPE
DE SERIE NUEVO SISTEMA DE CORTE

T
M

K

TMK schredder: reversible  heavy version
TMK Mulchgeräte für Heck-und Frantanbau: Superschwere Ausführung
TMK trituradora reverible pesada
TMK hache-herbe réversible  lourdTMK

WEB 
VIDEO

TRINCIATRICE REVERSIBILE 
PESANTE A MARTELLI
CON ALIMENTAZIONE IDRAULICA PICK-UP

2 0 1 4
NEW

SISTEMA DI TAGLIO CON INCROCIO COLTELLO E CONTROCOLTELLO
CUTTING SYSTEM BLADE IN BETWEEN COUNTER-BLADE

• SCATOLA INGRANAGGI A BAGNO
    D’OLIO CON DOPPIA RUOTA LIBERA
• GEAR BOX WITH DUOBLE FREE-WHEEL CLUTCH
• GETRIEBEGEHÄUSE MIT DOPPELTEM FREILAFRAUD
• GRUPO DE TRANSMISIÓN CON DOBLE RUEDA LIBRE
• BOÎTIER DE TRANSMISSION AVEC DOUBLE ROUE LIBRE

• SLITTE DI APPOGGIO REGOLABILI IN ALTEZZA A RICHIESTA
• SUPPORT SLIDES ADJUSTABLE IN HEIGHT ON REQUEST
• AUF ANFRAGE HÖHENVERSTELLBARE STÜT-ZKUFEN
• BAJO PEDIDO PATINES REGULABLES EN ALTURA
• SUR DEMANDE COULISSEAUX D’APPUI RÉGLABLES EN HAUTEUR

• TRASMISSIONE SECONDARIA SOVRADIMENSIONAMENTO A CINGHIE
• GEAR BOX SECONDARY TRANSMISSION CUG-BELT
• SEKUNDÄRER RIEMENANTRIEB
• TRANSMISION SECUNDARIA DE CORREAS DENTADAS
• TRANSMISSION SECONDAIRE  À COURROIES DENTÈES

• RULLI A CARICAMENTO A COMANDO IDRAULICO
• LOADING ROLLS TO HYDRAULIC COMMAND
• LADEN VON SCHRIFTROLLEN(LISTEN) ZU HYDRAULISCHEM BEFEHL
• CARGA DE ROLLOS A MANDO HIDRÁULICO
• CHARGEANT ROULEAUX À COMMANDE HYDRAULIQUE


